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Dual Station Installation Kit — Model 43670-0005

SECONDARY CONTROL CABLE MUST 
BE ACQUIRED SEPARATELY

(SEE CABLE LISTING)

CONNECTORS

FEMALE MALE

INPUT LEADS SUPPLIED
BY CUSTOMER (16 GA.)

FLYBRIDGE CONTROL
43670-0003

STATION SELECTOR PANEL
43683-0000

PRIMARY STATION
60030-0000

WIRING CODE
TO CABLE

TO CONTROL43990-0013 = 10 FT. (3m)

43990-0014 = 15 FT. (4.5m)

43990-0015 = 25 FT. (7.6m)

43990-0016 = 35 FT. (11m)

ACCESSORY CABLES
Cut off connectors
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GRN GRN
BRN PUR
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1. Install searchlight and primary control per product data sheet.

2. Install station selector panel (43683-0000) near 1 ft (30cm) primary control (flybidge or lower station).

3. Route secondary control cable from station selector panel to secondary control (cable must be acquired separately).

4. Install secondary control (43670-0003) by cutting a 2-5/8” (67mm) diameter hole in flat surface where control is to be mounted. Use 
bedding compound or sealant to waterproof control mounting.

5. Wiring Connections:

• Cut off female plug (see diagram) on secondary control cable, strip wires back.

• Connect positive (+) power lead to red (+) wire and negative (–) power lead to the black (–) wire on the primary control. Repeat with 
separate power leads to secondary control using the terminals provided.

• Connect the orange and black wires from the light cable to the orange and black wires from both the primary and secondary controls.

• Connect the remaining wires per the wiring code and diagram above.

6. Secure controls with self-tapping screws provided.

WARRANTY
XYLEM LIMITED WARRANTY WARRANTS THIS PRODUCT TO BE FREE OF DEFECTS AND WORKMANSHIP FOR A PERIOD OF 1 YEAR FROM DATE OF MANUFACTURE. THE 
WARRANTY IS EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ANY AND ALL OTHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, GUARANTEES, CONDITIONS OR TERMS OF WHATEVER NATURE RELATING 
TO THE GOODS PROVIDED HEREUNDER, INCLUDING WITHOUT LIMITATION ANY IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, 
WHICH ARE HEREBY EXPRESSLY DISCLAIMED AND EXCLUDED.  EXCEPT AS OTHERWISE PROVIDED BY LAW, BUYER’S EXCLUSIVE REMEDY AND SELLER’S AGGREGATE LIABILITY 
FOR BREACH OF ANY OF THE FOREGOING WARRANTIES ARE LIMITED TO REPAIRING OR REPLACING THE PRODUCT AND SHALL IN ALL CASES BE LIMITED TO THE AMOUNT PAID 
BY THE BUYER HEREUNDER.  IN NO EVENT IS SELLER LIABLE FOR ANY OTHER FORM OF DAMAGES,  WHETHER DIRECT, INDIRECT, LIQUIDATED, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, 
PUNITIVE, EXEMPLARY OR SPECIAL DAMAGES, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF PROFIT, LOSS OF ANTICIPATED SAVINGS OR REVENUE, LOSS OF INCOME, LOSS OF 
BUSINESS, LOSS OF PRODUCTION, LOSS OF OPPORTUNITY OR LOSS OF REPUTATION.  THIS WARRANTY IS ONLY A REPRESENTATION OF THE COMPLETE LIMITED WARRANTY. 
FOR A DETAILED EXPLANATION, PLEASE VISIT US AT www.xylem.com/en-us/support/, CALL OUR OFFICE NUMBER LISTED, OR WRITE A LETTER TO YOUR REGIONAL OFFICE.

RETURN PROCEDURE
Warranty returns are conducted through the place of purchase.  Please contact the appropriate entity with a receipt of purchase to verify date.
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LE CÂBLE DE COMMANDE SECONDAIRE 
DOIT ÊTRE ACHETÉ SÉPARÉMENT

(VOIR LA LISTE DES CÂBLES)

CONNECTEURS

FEMELLE MALE

FILS D’ENTRÉE FOURNIS PAR 
LE CLIENT (16 GA.)

COMMANDE DE FLY-
BRIDGE 43670-0003

PANNEAU DE SÉLECTION DE 
STATION 43683-0000

STATION PRIMAIRE 
60030-0000

CODE DE CÂBLAGE
AU FIL

AU CONTRÔLER43990-0013 = 10 PI. (3m)

43990-0014 = 15 PI. (4.5m)

43990-0015 = 25 PI. (7.6m)

43990-0016 = 35 PI. (11m)

CÂBLES ACCESSOIRES
Coupez les

connecteurs

OR
AN

GE
OR

AN
GE

ORANGE

JAUNE JAUNE
BLEU BLEU
VERT VERT
MARRON PURPLE

NO
IR

NO
IR

NOIR

NOIR

ROUGE

1. Installer le projecteur et la commande primaire conformément à la fiche technique du produit.

2. Installez le panneau de sélection de la station (43683-0000) à proximité de la commande primaire de 30 cm (1 ft) (flybidge ou station 
inférieure).

3. Acheminez le câble de la commande secondaire du panneau de sélection du poste à la commande secondaire (le câble doit être acheté 
séparément).

4. Installez la commande secondaire (43670-0003) en perçant un trou de 67 mm de diamètre dans la surface plane où la commande doit 
être montée. Utilisez un produit de scellement ou un produit d’étanchéité pour imperméabiliser le montage de la commande.

5. Connexions de câblage :

• Coupez la fiche femelle (voir le schéma) du câble de commande secondaire et dénudez les fils.

• Connectez le fil d’alimentation positif (+) au fil rouge (+) et le fil d’alimentation négatif (-) au fil noir (-) de la commande primaire. 
Répétez l’opération avec des fils d’alimentation séparés pour la commande secondaire en utilisant les bornes fournies.

• Connectez les fils orange et noir du câble d’éclairage aux fils orange et noir des commandes primaire et secondaire.

• Connectez les autres fils selon le code de câblage et le schéma ci-dessus.

6. Fixez les commandes avec les vis autotaraudeuses fournies.

FR Kit d’installation à double station — Modèle 43670-0005

GARANTIE
LA GARANTIE LIMITÉE DE XYLEM GARANTIT QUE CE PRODUIT EST EXEMPT DE DÉFAUTS DE FABRICATION POUR UNE PÉRIODE D’UN AN À COMPTER DE LA DATE DE FABRICATION. LA GARANTIE EST 
EXCLUSIVE ET REMPLACE TOUTES LES AUTRES GARANTIES EXPRESSES OU IMPLICITES, LES GARANTIES, LES CONDITIONS OU LES TERMES DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT RELATIFS AUX BIENS 
FOURNIS EN VERTU DES PRÉSENTES, Y COMPRIS, SANS S’Y LIMITER, LES GARANTIES IMPLICITES DE QUALITÉ MARCHANDE ET D’ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER, QUI SONT PAR LA PRÉSENTE 
EXPRESSÉMENT REJETÉES ET EXCLUES.  SAUF DISPOSITION CONTRAIRE DE LA LOI, LE RECOURS EXCLUSIF DE L’ACHETEUR ET LA RESPONSABILITÉ GLOBALE DU VENDEUR EN CAS DE VIOLATION DE 
L’UNE DES GARANTIES PRÉCÉDENTES SONT LIMITÉS À LA RÉPARATION OU AU REMPLACEMENT DU PRODUIT ET SERONT DANS TOUS LES CAS LIMITÉS AU MONTANT PAYÉ PAR L’ACHETEUR EN VERTU 
DES PRÉSENTES.  EN AUCUN CAS LE VENDEUR N’EST RESPONSABLE DE TOUTE AUTRE FORME DE DOMMAGES, QU’ILS SOIENT DIRECTS, INDIRECTS, LIQUIDÉS, ACCESSOIRES, CONSÉCUTIFS, PUNITIFS, 
EXEMPLAIRES OU SPÉCIAUX, Y COMPRIS, MAIS SANS S’Y LIMITER, LA PERTE DE PROFIT, LA PERTE D’ÉCONOMIES OU DE REVENUS ANTICIPÉS, LA PERTE DE REVENU, LA PERTE D’ACTIVITÉ, LA PERTE DE 
PRODUCTION, LA PERTE D’OPPORTUNITÉ OU LA PERTE DE RÉPUTATION.  CETTE GARANTIE N’EST QU’UNE REPRÉSENTATION DE LA GARANTIE LIMITÉE COMPLÈTE. POUR UNE EXPLICATION DÉTAILLÉE, 
VEUILLEZ NOUS RENDRE VISITE À L’ADRESSE www.xylem.com/fr-fr/support/, APPELER NOTRE NUMÉRO DE BUREAU INDIQUÉ, OU ÉCRIRE UNE LETTRE À VOTRE BUREAU RÉGIONAL. 

PROCÉDURE DE RETOUR
Les retours de garantie sont effectués par le lieu d’achat.  Veuillez contacter l’entité appropriée avec un reçu d’achat pour vérifier la date.
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DE Installationskit für zwei Stationen — Modell 43670-0005

SEKUNDÄRES STEUERKABEL MUSS 
SEPARAT ERWORBEN WERDEN 

(SIEHE KABELLISTE)

ANSCHLÜSSE

FEMALE MÄNNER

EINGANGSLEITUNGEN VOM KUNDEN 
BEREITGESTELLT (16 GA.)

FLYBRIDGE-STEUERUNG 
43670-0003

SPRECHSTELLENWAHLTAFEL 
43683-0000

PRIMÄRSTATION 
60030-0000

VERKABELUNGSCODE
ZUM KABEL

ZUR KONTROLLE43990-0013 = 10 Fuß (3m)

43990-0014 = 15 Fuß (4.5m)

43990-0015 = 25 Fuß (7.6m)

43990-0016 = 35 Fuß (11m)

ZUBEHÖRKABEL Abgeschnittene 
Verbinder

OR
AN

GE
OR

AN
GE

ORANGE

GELB GELB
BLAU BLAU
GRÜN GRÜN
BROWN PURPEL
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HW
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Z
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HW
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Z

SCHWARZ

SCHWARZ

ROT

1. Suchscheinwerfer und Primärsteuerung gemäß Produktdatenblatt installieren.
2. Installieren Sie die Stationswahltafel (43683-0000) in der Nähe der 30 cm (1 Fuß) langen Primärsteuerung (Flybidge oder untere Station).
3. Verlegen Sie das Kabel der Sekundärsteuerung von der Stationswahltafel zur Sekundärsteuerung (das Kabel muss separat erworben werden).
4. Installieren Sie die Sekundärsteuerung (43670-0003), indem Sie ein Loch mit einem Durchmesser von 67 mm (2-5/8”) in die flache 

Oberfläche schneiden, an der die Steuerung montiert werden soll. Verwenden Sie Dichtungsmasse oder Dichtungsmittel, um die 
Montage der Steuerung abzudichten.

5. Verdrahtungsanschlüsse:
• Buchsenstecker (siehe Abbildung) am sekundären Steuerkabel abschneiden, Drähte abisolieren.
• Schließen Sie das positive (+) Stromkabel an das rote (+) Kabel und das negative (-) Stromkabel an das schwarze (-) Kabel der 

Primärsteuerung an. Wiederholen Sie den Vorgang mit separaten Stromkabeln zur Sekundärsteuerung unter Verwendung der 
mitgelieferten Klemmen.

• Verbinden Sie die orangefarbene und schwarze Ader des Lichtkabels mit der orangefarbenen und schwarzen Ader der primären und 
sekundären Steuerung.

• Schließen Sie die übrigen Drähte gemäß dem Verdrahtungscode und dem obigen Diagramm an.
6. Befestigen Sie die Bedienelemente mit den mitgelieferten selbstschneidenden Schrauben.

GARANTIE
XYLEM GARANTIERT, DASS DIESES PRODUKT FÜR EINEN ZEITRAUM VON 1 JAHR AB HERSTELLUNGSDATUM FREI VON MÄNGELN UND VERARBEITUNGSFEHLERN IST. DIE GARANTIE GILT 
AUSSCHLIESSLICH UND ANSTELLE ALLER ANDEREN AUSDRÜCKLICHEN ODER STILLSCHWEIGENDEN GARANTIEN, ZUSICHERUNGEN, BEDINGUNGEN ODER BESTIMMUNGEN JEGLICHER ART IN 
BEZUG AUF DIE HIERUNTER GELIEFERTEN WAREN, EINSCHLIESSLICH UND OHNE EINSCHRÄNKUNG ALLER STILLSCHWEIGENDEN GARANTIEN DER MARKTGÄNGIGKEIT UND EIGNUNG FÜR EINEN 
BESTIMMTEN ZWECK, DIE HIERMIT AUSDRÜCKLICH ABGELEHNT UND AUSGESCHLOSSEN WERDEN.  VORBEHALTLICH ANDERSLAUTENDER GESETZLICHER BESTIMMUNGEN BESCHRÄNKEN SICH DAS 
AUSSCHLIESSLICHE RECHTSMITTEL DES KÄUFERS UND DIE GESAMTHAFTUNG DES VERKÄUFERS BEI VERLETZUNG EINER DER VORSTEHENDEN GARANTIEN AUF DIE REPARATUR ODER DEN ERSATZ 
DES PRODUKTS UND SIND IN ALLEN FÄLLEN AUF DEN VOM KÄUFER GEZAHLTEN BETRAG BESCHRÄNKT.  IN KEINEM FALL HAFTET DER VERKÄUFER FÜR IRGENDEINE ANDERE FORM VON SCHÄDEN, 
SEI ES DIREKTER, INDIREKTER, LIQUIDIERTER, BEILÄUFIGER, FOLGESCHADEN, STRAFSCHADENERSATZ, EXEMPLARISCHER SCHADENERSATZ ODER BESONDERER SCHADENERSATZ, EINSCHLIESSLICH, 
ABER NICHT BESCHRÄNKT AUF ENTGANGENEN GEWINN, ENTGANGENE EINSPARUNGEN ODER EINNAHMEN, EINKOMMENSVERLUSTE, GESCHÄFTSVERLUSTE, PRODUKTIONSVERLUSTE, ENTGANGENE 
GELEGENHEIT ODER RUFSCHÄDIGUNG.  DIESE GARANTIE IST NUR EINE DARSTELLUNG DER VOLLSTÄNDIGEN BESCHRÄNKTEN GARANTIE. FÜR EINE AUSFÜHRLICHE ERKLÄRUNG BESUCHEN SIE UNS 
BITTE UNTER www.xylem.com/de-de/support/, RUFEN SIE UNSERE ANGEGEBENE BÜRONUMMER AN ODER SCHREIBEN SIE EINEN BRIEF AN IHR REGIONALBÜRO.

RÜCKKEHRVERFAHREN
Garantierückgaben werden über den Ort des Kaufs abgewickelt.  Bitte wenden Sie sich mit dem Kaufbeleg an die zuständige Stelle, um das Datum zu überprüfen.
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IT Kit di installazione a doppia stazione — Modello 43670-0005

IL CAVO DI CONTROLLO SECONDARIO 
DEVE ESSERE ACQUISTATO SEPARATA-
MENTE (VEDERE L’ELENCO DEI CAVI).

CONNETTORI

FEMMINA MASCHIO

CAVI DI INGRESSO FORNITI 
DAL CLIENTE (16 GA.)

CONTROLLO DEL 
FLYBRIDGE 43670-0003

PANNELLO DI SELEZIONE DELLE 
STAZIONI 43683-0000

STAZIONE PRIMARIA
60030-0000

CODICE DI CABLAGGIO
AL FILO

AL CONTROLLO43990-0013 = 10 PIEDI (3m)

43990-0014 = 15 PIEDI. (4.5m)

43990-0015 = 25 PIEDI (7.6m)

43990-0016 = 35 PIEDI (11m)

CAVI ACCESSORI
Connettori tagliati

AR
AN

CI
ON

E
AR

AN
CI

ON
EARANCIONE

GIALLO GIALLO
BLU BLU
VERDE VERDE

MARRONE VIOLA

NE
RO

NE
RO

NERO

NERO

ROSSO

1. Installare il faro e il comando primario secondo la scheda tecnica del prodotto.
2. Installare il pannello di selezione delle stazioni (43683-0000) vicino al comando primario (flybidge o stazione inferiore).
3. Far passare il cavo di controllo secondario dal pannello di selezione della stazione al controllo secondario (il cavo deve essere acquistato 

separatamente).
4. Installare il comando secondario (43670-0003) praticando un foro del diametro di 2-5/8” (67 mm) sulla superficie piana dove deve 

essere montato il comando. Per impermeabilizzare il montaggio del comando, utilizzare un composto per letti o un sigillante.
5. Connessioni di cablaggio:

• Tagliare la spina femmina (vedi schema) sul cavo di controllo secondario, spellare i fili.
• Collegare il cavo di alimentazione positivo (+) al filo rosso (+) e il cavo di alimentazione negativo (-) al filo nero (-) del comando 

primario. Ripetere l’operazione con cavi di alimentazione separati per il comando secondario utilizzando i terminali forniti.
• Collegare i fili arancione e nero del cavo della luce ai fili arancione e nero dei comandi primari e secondari.
• Collegare i fili rimanenti secondo il codice di cablaggio e lo schema di cui sopra.

6. Fissare i comandi con le viti autofilettanti in dotazione.

GARANZIA
LA GARANZIA LIMITATA XYLEM GARANTISCE CHE QUESTO PRODOTTO È PRIVO DI DIFETTI E DI LAVORAZIONE PER UN PERIODO DI 1 ANNO DALLA DATA DI PRODUZIONE. LA GARANZIA È ESCLUSIVA E 
SOSTITUISCE TUTTE LE ALTRE GARANZIE ESPRESSE O IMPLICITE, LE GARANZIE, LE CONDIZIONI O I TERMINI DI QUALSIASI NATURA RELATIVI ALLE MERCI FORNITE IN QUESTO CONTESTO, COMPRESE, 
SENZA LIMITAZIONE, LE GARANZIE IMPLICITE DI COMMERCIABILITÀ E DI IDONEITÀ A UNO SCOPO PARTICOLARE, CHE SONO QUI ESPRESSAMENTE DISCONOSCIUTE ED ESCLUSE.  SALVO QUANTO DI-
VERSAMENTE PREVISTO DALLA LEGGE, IL RIMEDIO ESCLUSIVO DELL’ACQUIRENTE E LA RESPONSABILITÀ COMPLESSIVA DEL VENDITORE PER LA VIOLAZIONE DI UNA QUALSIASI DELLE GARANZIE DI CUI 
SOPRA SONO LIMITATI ALLA RIPARAZIONE O ALLA SOSTITUZIONE DEL PRODOTTO E SARANNO IN OGNI CASO LIMITATI ALL’IMPORTO PAGATO DALL’ACQUIRENTE AI SENSI DEL PRESENTE DOCUMENTO.  
IN NESSUN CASO IL VENDITORE È RESPONSABILE PER QUALSIASI ALTRA FORMA DI DANNO, DIRETTO, INDIRETTO, LIQUIDATO, INCIDENTALE, CONSEQUENZIALE, PUNITIVO, ESEMPLARE O SPECIALE, 
INCLUSI, A TITOLO ESEMPLIFICATIVO E NON ESAUSTIVO, LA PERDITA DI PROFITTO, LA PERDITA DI RISPARMI O ENTRATE PREVISTE, LA PERDITA DI REDDITO, LA PERDITA DI AFFARI, LA PERDITA DI 
PRODUZIONE, LA PERDITA DI OPPORTUNITÀ O LA PERDITA DI REPUTAZIONE.  LA PRESENTE GARANZIA È SOLO UNA RAPPRESENTAZIONE DELLA GARANZIA LIMITATA COMPLETA. PER UNA SPIEGAZIONE 
DETTAGLIATA, VISITATE IL SITO www.xylem.com/it-it/support/, CHIAMATE IL NUMERO DEL NOSTRO UFFICIO O SCRIVETE UNA LETTERA ALLA VOSTRA SEDE REGIONALE. 

PROCEDURA DI RESTITUZIONE
Le restituzioni in garanzia vengono effettuate tramite il luogo di acquisto.  Si prega di contattare l’ente competente con la ricevuta d’acquisto per verificare la data.
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NL Dual Station Installatie Kit — Model 43670-0005

SECUNDAIRE BESTURINGSKABEL 
MOET APART WORDEN AANGES-

CHAFT (ZIE KABELLIJST)

CONNECTORS

FEMALE MALE

INGANGSKABELS GELEVERD 
DOOR DE KLANT (16 GA.)

FLYBRIDGE CONTROLE
43670-0003

STATIONSKEUZEPANEEL
43683-0000

PRIMAIR STATION
60030-0000

AANSLUITINGSCODE
TOT KABEL

TO CONTROLE43990-0013 = 10 voet (3m)

43990-0014 = 15 voet (4.5m)

43990-0015 = 25 voet (7.6m)

43990-0016 = 35 voet (11m)

ACCESSOIREKABELS
Afgesneden connectoren

OR
AN

JE
OR

AN
JE

ORANJE

GEEL GEEL
BLAUW BLAUW
GROEN GROEN
BRUIN PURPER

ZW
AR

T
ZW

AR
T

ZWART

ZWART

ROOD

1. Installeer zoeklicht en primaire bediening volgens het gegevensblad van het product.

2. Installeer het stationskeuzepaneel (43683-0000) nabij 30 cm (1 ft) primaire bediening (flybidge of lager station).

3. Leid de kabel van de secundaire bediening van het bedieningspaneel naar de secundaire bediening (kabel moet apart worden aangeschaft).

4. Installeer secundaire bediening (43670-0003) door een gat van 67 mm diameter te maken in het vlakke oppervlak waar de bediening 
moet worden gemonteerd. Gebruik bedekkingsmiddel of kit om de montage van de bediening waterdicht te maken.

5. Bedradingsverbindingen:

• Knip de vrouwelijke stekker (zie diagram) van de secundaire besturingskabel af, strip de draden terug.

• Sluit de positieve (+) stroomkabel aan op de rode (+) draad en de negatieve (-) stroomkabel op de zwarte (-) draad van de primaire 
bediening. Herhaal dit met afzonderlijke voedingskabels naar de secundaire besturing met behulp van de bijgeleverde klemmen.

• Sluit de oranje en zwarte draden van de lichtkabel aan op de oranje en zwarte draden van zowel de primaire als de secundaire 
bediening.

• Sluit de overige draden aan volgens bovenstaande bedradingscode en schema.

6. Zet de bediening vast met zelftappende schroeven.

GARANTIE
XYLEM BEPERKTE GARANTIE GARANDEERT DAT DIT PRODUCT VRIJ IS VAN DEFECTEN EN VAKMANSCHAP VOOR EEN PERIODE VAN 1 JAAR VANAF DE DATUM VAN FABRICAGE. DE GARANTIE IS 
EXCLUSIEF EN KOMT IN DE PLAATS VAN ALLE ANDERE UITDRUKKELIJKE OF STILZWIJGENDE GARANTIES, WAARBORGEN, VOORWAARDEN OF BEPALINGEN VAN WELKE AARD DAN OOK MET 
BETREKKING TOT DE GOEDEREN DIE HIERONDER WORDEN GELEVERD, MET INBEGRIP VAN MAAR NIET BEPERKT TOT ALLE STILZWIJGENDE GARANTIES VAN VERKOOPBAARHEID EN GESCHIKTHEID 
VOOR EEN BEPAALD DOEL, DIE HIERBIJ UITDRUKKELIJK WORDEN AFGEWEZEN EN UITGESLOTEN.  BEHALVE INDIEN WETTELIJK ANDERS BEPAALD, IS HET EXCLUSIEVE RECHTSMIDDEL VAN DE KOPER 
EN DE TOTALE AANSPRAKELIJKHEID VAN DE VERKOPER VOOR INBREUKEN OP EEN VAN DE VOORGAANDE GARANTIES BEPERKT TOT DE REPARATIE OF VERVANGING VAN HET PRODUCT EN ZAL IN 
ALLE GEVALLEN BEPERKT ZIJN TOT HET BEDRAG DAT DE KOPER OP GROND HIERVAN HEEFT BETAALD.  IN GEEN GEVAL IS DE VERKOPER AANSPRAKELIJK VOOR ENIGE ANDERE VORM VAN SCHADE, 
HETZIJ DIRECTE, INDIRECTE, GELIQUIDEERDE, INCIDENTELE, GEVOLG-, PUNITIEVE, EXEMPLARISCHE OF SPECIALE SCHADE, MET INBEGRIP VAN MAAR NIET BEPERKT TOT WINSTDERVING, VERLIES VAN 
VERWACHTE BESPARINGEN OF INKOMSTEN, VERLIES VAN INKOMSTEN, VERLIES VAN ZAKEN, VERLIES VAN PRODUCTIE, VERLIES VAN KANSEN OF VERLIES VAN REPUTATIE.  DEZE GARANTIE IS SLECHTS 
EEN WEERGAVE VAN DE VOLLEDIGE BEPERKTE GARANTIE. VOOR EEN GEDETAILLEERDE UITLEG, BEZOEK ONS OP www.xylem.com/nl-nl/support/, BEL ONS VERMELDE KANTOORNUMMER, OF SCHRIJF 
EEN BRIEF NAAR UW REGIONAAL KANTOOR.

TERUGKEERPROCEDURE
Retourzendingen onder garantie verlopen via de plaats van aankoop.  Neem contact op met de juiste instantie met een aankoopbewijs om de datum te verifiëren.
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SE Installationssats för dubbla stationer — Modell 43670-0005

SEKUNDÄR STYRKABEL MÅSTE
SKAFFAS SEPARAT (SE KABELLISTA)

KONNNEKTORER

FEMALE MALE

INGÅNGSLEDAR SOM LEVERE-
RAS AV KUND (16 GA.)

FLYBRIDGE KONTROLL
43670-0003

STATIONSVÄLJARPANELEN
43683-0000

PRIMÄR STATION
60030-0000

KABELKOD
TILL KABELN

ATT STYRA43990-0013 = 10 FT. (3m)

43990-0014 = 15 FT. (4.5m)

43990-0015 = 25 FT. (7.6m)

43990-0016 = 35 FT. (11m)

TILLBEHÖR KABLAR
Klipp av kontakter

OR
AN

GE
OR

AN
GE

ORANGE

GUL GUL
BLUE BLUE
GRÖN GRÖN
BRUN PURPLE

SV
AR

T
SV

AR
T

SVART

SVART

RÖD

1. Installera strålkastare och primärkontroll enligt produktdatabladet.

2. Installera stationsväljarpanelen (43683-0000) nära 30 cm (1 fot) primärkontroll (flybridge eller nedre station).

3. För den sekundära styrkabeln från stationsväljarpanelen till den sekundära styrningen (kabeln måste köpas separat).

4. Installera den sekundära kontrollen (43670-0003) genom att skära ett hål med en diameter på 67 mm (2-5/8”) i en plan yta där kontrol-
len ska monteras. Använd bäddmassa eller tätningsmedel för att vattentäta monteringen av kontrollen.

5. Ledningsanslutningar:

• Klipp av den kvinnliga kontakten (se diagram) på den sekundära styrkabeln, dra tillbaka ledningarna.

• Anslut den positiva (+) strömkabeln till den röda (+) ledningen och den negativa (-) strömkabeln till den svarta (-) ledningen på den 
primära kontrollen. Upprepa med separata strömkablar till den sekundära kontrollen med hjälp av de medföljande terminalerna.

• Anslut de orange och svarta trådarna från ljuskabeln till de orange och svarta trådarna från både den primära och sekundära 
kontrollen.

• Anslut de återstående ledningarna enligt ledningskoden och diagrammet ovan.

6. Fäst kontrollerna med de medföljande självgängande skruvarna.

GARANTI
XYLEM BEGRÄNSAD GARANTI GARANTERAR ATT DENNA PRODUKT ÄR FRI FRÅN DEFEKTER OCH TILLVERKNINGSFEL UNDER EN PERIOD AV 1 ÅR FRÅN TILLVERKNINGSDATUM. GARANTIN ÄR EXKLUSIV 
OCH ERSÄTTER ALLA ANDRA UTTRYCKLIGA ELLER UNDERFÖRSTÅDDA GARANTIER, GARANTIER, VILLKOR ELLER BESTÄMMELSER AV VILKET SLAG SOM HELST AVSEENDE DE VAROR SOM TILLHAN-
DAHÅLLS ENLIGT DETTA AVTAL, INKLUSIVE, UTAN BEGRÄNSNING, ALLA UNDERFÖRSTÅDDA GARANTIER FÖR SÄLJBARHET OCH LÄMPLIGHET FÖR ETT VISST ÄNDAMÅL, VILKA HÄRMED UTTRYCKLIGEN 
FÖRKASTAS OCH UTESLUTS.  OM INTE ANNAT FÖRESKRIVS I LAG, ÄR KÖPARENS EXKLUSIVA RÄTTSMEDEL OCH SÄLJARENS SAMMANLAGDA ANSVAR FÖR BROTT MOT NÅGON AV DE FÖREGÅENDE 
GARANTIERNA BEGRÄNSAT TILL ATT REPARERA ELLER BYTA UT PRODUKTEN OCH SKA I SAMTLIGA FALL BEGRÄNSAS TILL DET BELOPP SOM KÖPAREN HAR BETALAT ENLIGT DETTA AVTAL.  SÄLJAREN ÄR 
UNDER INGA OMSTÄNDIGHETER ANSVARIG FÖR NÅGON ANNAN FORM AV SKADA, VARE SIG DIREKT, INDIREKT, LIKVIDERAD, TILLFÄLLIG, FÖLJDSKADA, STRAFFSKADA, EXEMPLARISK ELLER SÄRSKILD 
SKADA, INKLUSIVE MEN INTE BEGRÄNSAT TILL FÖRLUST AV VINST, FÖRLUST AV FÖRVÄNTADE BESPARINGAR ELLER INTÄKTER, INKOMSTFÖRLUST, FÖRLUST AV AFFÄRSVERKSAMHET, PRODUKTIONS-
FÖRLUST, FÖRLUST AV MÖJLIGHETER ELLER FÖRLUST AV ANSEENDE.  DENNA GARANTI ÄR ENDAST EN REPRESENTATION AV DEN FULLSTÄNDIGA BEGRÄNSADE GARANTIN. FÖR EN DETALJERAD 
FÖRKLARING, BESÖK OSS PÅ www.xylem.com/sv-se/support/, RING VÅRT ANGIVNA KONTORSNUMMER ELLER SKRIV ETT BREV TILL DITT REGIONALA KONTOR. 

ÅTERVÄNDANDEFÖRFARANDE
Garantiåterlämningar sker via köpstället.  Kontakta lämplig enhet med ett kvitto på köpet för att verifiera datumet.



ES Kit de instalación para doble estación — Modelo 43670-0005

EL CABLE DE CONTROL SECUNDARIO 
DEBE ADQUIRIRSE POR SEPARADO 

(VER LISTA DE CABLES)

CONECTORES

HEMBRA MACHO

CONDUCTORES DE ENTRADA
SUMINISTRADOS POR EL CLIENTE (CA. 16)

CONTROL DE FLYBRIDGE
43670-0003

PANEL SELECTOR DE ESTACIONES
43683-0000

ESTACIÓN PRIMARIA
60030-0000

CÓDIGO DE CABLEADO
AL CABLE

AL CONTROL43990-0013 = 10 FT. (3m)

43990-0014 = 15 FT. (4.5m)

43990-0015 = 25 FT. (7.6m)

43990-0016 = 35 FT. (11m)

CABLES ACCESORIOS
Conectores cortados

NA
RA

NJ
A

NA
RA

NJ
ANARANJA

AMARILLO AMARILLO
AZUL AZUL
VERDE VERDE
MARRÓN PÚRP.

NE
GR

O
NE

GR
O

NEGRO

NEGRO

ROJO

1. Instale el reflector y el control principal según la hoja de datos del producto.

2. Instale el panel selector de estación (43683-0000) cerca del control principal de 1 pie (30 cm) (flybidge o estación inferior).

3. Dirija el cable de control secundario desde el panel selector de estación hasta el control secundario (el cable debe adquirirse por separado).

4. Instale el control secundario (43670-0003) cortando un orificio de 2-5/8” (67 mm) de diámetro en la superficie plana donde se montará 
el control. Use compuesto de lecho o sellador para impermeabilizar el montaje del control.

5. Conexiones de cableado:

• Corte el enchufe hembra (vea el diagrama) en el cable de control secundario, pele los cables hacia atrás.

• Conecte el cable de alimentación positivo (+) al cable rojo (+) y el cable de alimentación negativo (–) al cable negro (–) en el control 
principal. Repita con cables de alimentación separados al control secundario utilizando los terminales proporcionados.

• Conecte los cables naranja y negro del cable de luz a los cables naranja y negro de los controles primario y secundario.

• Conecte los cables restantes según el código de cableado y el diagrama anterior.

6. Asegure los controles con los tornillos autorroscantes provistos.

GARANTÍA
LA GARANTÍA LIMITADA DE XYLEM GARANTIZA QUE ESTE PRODUCTO ESTÁ LIBRE DE DEFECTOS Y MANO DE OBRA DURANTE UN PERÍODO DE 1 AÑO A PARTIR DE LA FECHA DE FABRICACIÓN. LA 
GARANTÍA ES EXCLUSIVA Y SUSTITUYE A TODAS Y CADA UNA DE LAS DEMÁS GARANTÍAS EXPRESAS O IMPLÍCITAS, AVALES, CONDICIONES O TÉRMINOS DE CUALQUIER NATURALEZA RELACIONADOS 
CON LOS PRODUCTOS SUMINISTRADOS EN VIRTUD DEL PRESENTE DOCUMENTO, INCLUYENDO, SIN LIMITACIÓN, CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDAD E IDONEIDAD PARA UN FIN 
DETERMINADO, QUE POR LA PRESENTE SE RECHAZAN Y EXCLUYEN EXPRESAMENTE.  SALVO QUE LA LEY DISPONGA LO CONTRARIO, EL RECURSO EXCLUSIVO DEL COMPRADOR Y LA RESPONSABILI-
DAD TOTAL DEL VENDEDOR POR EL INCUMPLIMIENTO DE CUALQUIERA DE LAS GARANTÍAS ANTERIORES SE LIMITAN A LA REPARACIÓN O SUSTITUCIÓN DEL PRODUCTO Y, EN TODOS LOS CASOS, SE 
LIMITARÁN AL IMPORTE PAGADO POR EL COMPRADOR EN VIRTUD DEL PRESENTE DOCUMENTO.  EN NINGÚN CASO EL VENDEDOR SERÁ RESPONSABLE DE NINGÚN OTRO TIPO DE DAÑOS, YA SEAN 
DIRECTOS, INDIRECTOS, LIQUIDADOS, INCIDENTALES, CONSECUENTES, PUNITIVOS, EJEMPLARES O ESPECIALES, INCLUYENDO PERO NO LIMITÁNDOSE A LA PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
AHORROS O INGRESOS PREVISTOS, PÉRDIDA DE INGRESOS, PÉRDIDA DE NEGOCIO, PÉRDIDA DE PRODUCCIÓN, PÉRDIDA DE OPORTUNIDADES O PÉRDIDA DE REPUTACIÓN.  ESTA GARANTÍA ES 
SÓLO UNA REPRESENTACIÓN DE LA GARANTÍA LIMITADA COMPLETA. PARA OBTENER UNA EXPLICACIÓN DETALLADA, VISÍTENOS EN www.xylem.com/es-es/support/, LLAME A NUESTRO NÚMERO DE 
OFICINA INDICADO O ESCRIBA UNA CARTA A SU OFICINA REGIONAL. 

PROCEDIMIENTO DE DEVOLUCIÓN
Las devoluciones en garantía se realizan a través del lugar de compra.  Por favor, póngase en contacto con la entidad correspondiente con un recibo de compra para verificar la fecha.


